
ISTRUZIONI D’USO - ITALIANO
Marcatura - Ogni tuta è identificata da un’etichetta interna. L’etichetta riporta la classe di protezione conformemente alla Direttiva Europea, oltre ad 
altre importanti informazioni per l’utente finale:
1.	 Identificazione del modello.
2.	 Nome del produttore.
3.	 Marchio CE: indica la conformità con i DPI Cat. III, in base alla normativa europea. Il tipo di certificazione di garanzia di collaudo è stato rilasciato da 

SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Ente Notificatore No. 0120.
4.	 Prima dell’uso, leggere le seguenti istruzioni.
5.	 Indumenti di protezione da agenti chimici, conformi agli standard europei: 
	 Tipo 5: Indumenti a tenuta alle particelle; Tipo 6: Indumenti a tenuta limitata a schizzi.
6.	 Simboli internazionali di manutenzione: non lavare, non stirare, non asciugare in asciugatrice, non lavare a secco, non candeggiare.
7.	 Materiale infiammabile: tenere lontano dal fuoco.
8.	 Non riutilizzare.
9.	 Pittogramma della taglia che indica le misure effettive del corpo per permettere ai dipendenti di scegliere la taglia giusta:
Taglia Giro vita Altezza

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Anno di produzione.
11.	Modello.
				  
CARATTERISTICHE FISICHE FIBRE GUARD:
Dati fisici Metodo di test Classe EN* Protezione chimica EN-ISO 6530

Resistenza all’abrasione ** EN 530 1 Sostanze chimiche Penetrazione Repellenza
Resistenza alla rottura da flessione ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3
Resistenza alla lacerazione trapezoidale. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Resistenza a trazione EN-ISO 13934-1 2 o-Xylene 0 0
Resistenza alla perforazione EN 863 1 1-butanolo 0 0
Resistenza delle cuciture EN-ISO 13935-2 3

 *Classe EN secondo EN 14324.                                
 **I risultati dell’abrasione e della rottura da flessione sono basati su una valutazione visiva. 

PRESTAZIONI DELLA TUTA INTERA:
Tipo 5: test particelle EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Passato
Tipo 6: test schizzi/spruzzi leggeri EN 13034 Passato
Materiali metallici (nichel) EN 1811 <0,5 μg/cm² Passato
pH EN-ISO 3071 >3,5 e <9,5 Passato

Tenuta colore EN-ISO 105 Cambiamento di colore: 4 e 
macchie: 3 Passato

Coloranti azoici EN 14362 Non rilevabile Passato
Gli indumenti di protezione chimica Tipo 6 sono stati testati col test della tuta intera (5.2) come richiesto da EN 13034.

Area di impiego – Queste tute in tessuto non tessuto SMS sono studiate per proteggere da sostanze pericolose e da contaminazione. Sono utilizzate in 
genere, in base alla gravità della tossicità e delle condizioni di esposizione, per proteggere da particelle disperse nell’aria (Tipo 5) e da spruzzi e schizzi di 
liquidi (Tipo 6).
Per Fibre Guard Plus: cuciture cucite e coperte con una striscia termosaldata.
Limitazioni di utilizzo - L’esposizione a certe sostanze chimiche o ad alte concentrazioni potrebbe richiedere maggiori proprietà di protezione, in termini 
di proprietà di tenuta del tessuto o di costruzione dell’indumento. La protezione in queste aree può essere fornita da indumenti che appartengono ai 
Tipi da 1 a 4 oppure da un materiale più protettivo. 

La tuta è monouso. Prima di utilizzarla, controllare che non presenti difetti.
L’utente sarà l’unico giudice dell’idoneità per il tipo di protezione richiesta e per la combinazione corretta di tuta e attrezzature DPI supplementari. Per 
ottenere la protezione completa, tutte le aperture devono essere perfettamente chiuse. L’utente deve determinare e considerare gli effetti del caldo. 
Gli effetti avversi e il disagio derivanti dal calore possono essere ridotti o eliminati indossando indumenti intimi appropriati o con un’apparecchiatura di 
ventilazione idonea. 
Dehaco B.V. non accetterà nessun tipo di responsabilità per un uso improprio della tuta. Per consigli, contattate il vostro fornitore.

Conservazione e smaltimento - Gli indumenti possono essere conservati in conformità con le normali pratiche di immagazzinaggio. Lo smaltimento 
può essere effettuato senza danneggiare l’ambiente. Le limitazioni che riguardano lo smaltimento dipendono unicamente dalla contaminazione durante 
l’uso. 

GEBRUIKSAANWIJZING – NEDERLANDS
Etikettering - Elke overall is voorzien van een etiket aan de binnenzijde van het kledingstuk. Op het etiket wordt, volgens de EU-richtlijn, bepaalde 
protectie-typen en overige voor de eindgebruiker relevante informatie vermeld:
1.	 Model-identificatie.
2.	 Naam fabrikant.
3.	 CE-markering bevestigt overeenstemming met de Europese richtlijn persoonlijke beschermingsmiddelen categorie III. Het certificaat is afgegeven 

door SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120.
4.	 Lees deze handleiding vóór gebruik.
5.	 Beschermende kleding tegen chemicaliën van de typen volgens de Europese normeringen: 
	 Type 5: Deeltjesdichte kleding; Type 6: Beperkt spatdichte kleding
6.	 Internationale wasvoorschriften: niet wassen, niet strijken, niet drogen, niet chemisch reinigen, niet bleken.
7.	 Brandbaar materiaal; weghouden bij vuur.
8.	 Voor éénmalig gebruik.
9.	 Het pictogram geeft de daadwerkelijke lichaamsafmetingen aan zodat de werknemer de juiste maat kan kiezen:
Maat Borstomvang Lichaamslengte

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Jaar van fabricage.
11.	Model.		
		
FYSISCHE EIGENSCHAPPEN FIBRE GUARD:
Fysische gegevens Testmethode EN Klasse* Bescherming tegen chemicaliën EN-ISO 6530

Schuurvastheid ** EN 530 1 Chemicaliën Penetratie Afstoting
Scheurvorming ** EN-ISO 7854 6 Zwavelzuur 30% 3 3
Doorscheurweerstand EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Treksterkte EN-ISO 13934-1 2 o-Xylene 0 0
Perforatieweerstand EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Trekkracht van de naad EN-ISO 13935-2 3

 *	 EN Klasse volgens EN 14324. 
 **	 De resultaten van de  schuurvastheid en de scheurvorming zijn gebaseerd op visuele beoordeling.

EIGENSCHAPPEN COMPLETE OVERALL:
Type 5: deeltjestest EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Voldoet
Type 6: beperkte spraytest EN 13034 Voldoet
Delen van metaal (nikkel) EN 1811 <0.5μg/cm² Voldoet
pH EN-ISO 3071 >3.5 & <9.5 Voldoet
Kleurechtheid EN-ISO 105 Kleurverandering: 4 & uitvloeien: 3 Voldoet
Azo kleurstoffen EN 14362 Niet gedetecteerd Voldoet

Type 6 beschermende kleding tegen chemicaliën zijn getest op de prestaties van het hele pak (5.2) zoals  EN 13034 vereist.

Toepassingsgebieden - Deze overalls, vervaardigd van niet-geweven SMS, bieden bescherming tegen gevaarlijke stoffen en verontreiniging. Afhankelijk 
van de ernst van de toxiciteit en de blootstellingscondities wordt deze kleding vooral gebruikt om bescherming te bieden tegen zwevende deeltjes (Type 
5) en beperkt spatten en vernevelen (Type 6).
Fibre Guard Plus: genaaide naden en bedekt met een door gesealde strip.
Beperkingen - Blootstelling aan bepaalde chemicaliën of hoge concentraties chemicaliën kan een hogere graad van bescherming vereisen m.b.t. het 
weerstandsvermogen van het textiel of m.b.t. het ontwerp van de beschermende kleding. Bij dergelijke toepassingen kunnen kledingstukken van type 1 
t/m 4, of van een nog meer beschermend materiaal, worden gedragen. 

De overall is bedoeld voor éénmalig gebruik. Controleer vóór gebruik of de overall niet beschadigd is.
De gebruiker dient zelf te beoordelen welk type bescherming geschikt is en wat de juiste combinatie van overall en bijkomende uitrusting is. Voor een 
volledige bescherming dienen alle openingen goed gesloten te zijn. De gebruiker dient te bepalen wat het effect van de warmte is en daar rekening 
mee te houden. Oververhitting en ongemak kunnen verminderd of voorkomen worden door het juiste ondergoed te dragen of gebruik te maken van 
geschikte ventilatiesystemen. 

Dehaco B.V. stelt zich op geen enkele manier aansprakelijk voor onjuist gebruik van de door ons geproduceerde kleding. Voor advies dient u contact op 
te nemen met uw leverancier.

Opslag en verwijdering – De overall kan worden opgeslagen volgens de normale richtlijnen. Afvoer van de overalls is mogelijk zonder schade aan te 
richten aan het milieu. Beperkingen in het verwijderen zijn slechts afhankelijk van de contaminant tijdens het gebruik. 
 

INSTRUCTIONS FOR USE - ENGLISH
Marking - Each Coverall is identified with an inside label. This label indicates the protective class as defined by the EU directive, together with other 
relevant information for the end-user:
1.	 Model identification.
2.	 Manufacturer’s name.
3.	 CE marking signifying compliance with PPE of category III according to European legislation. The type test assurance certification were issued by SGS 

UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120.
4.	 Read these instructions before use.
5.	 Chemical Protective Clothing according to European Standards: 
	 Type 5: Particle tight clothing; Type 6: Limited splash tight clothing.
6.	 International care symbols: do not wash, do not iron, do not tumble dry, do not dry clean, de not bleach.
7.	 Flammable material; keep away from fire.
8.	 Do not reuse.
9.	 Sizing pictogram indicating actual body measurements to enable employees to select the correct size:
Size Chest Girth Body Height

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Year of manufacture.
11.	Model.
				  
PHYSICAL PERFORMANCES FIBRE GUARD:
Physical data Test method EN Class* Chemical protection EN-ISO 6530

Abrasion resistance ** EN 530 1 Chemicals Penetration Repellency
Flex cracking resistance ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3
Trapezoidal tear resist. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Tensile Strength EN-ISO 13934-1 2 o-Xylene 0 0
Puncture resistance EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Seam Strength EN-ISO 13935-2 3

 
*EN Class according to EN 14324.                                 
**The abrasion and flex cracking results are based on visual assessment. 

PERFORMANCES OF THE WHOLE COVERALL:
Type 5: particles test EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Pass
Type 6: light spray test EN 13034 Pass
Metallic materials (nickel) EN 1811 <0.5μg/cm² Pass
pH EN-ISO 3071 >3.5 & <9.5 Pass
Colour fastness EN-ISO 105 Colour change: 4 & Staining: 3 Pass
Azo colorants EN 14362 Not detectable Pass

Type 6 chemical protective suits have been tested to the whole suit test (5.2) as required by EN 13034.

Areas of use – These coveralls of SMS non-woven fabric are designed for protection against hazardous substances and contamination. They are typically 
used, dependent upon the severity of the toxicity and the exposure conditions, for protection against airborne particles (Type 5) and light liquid splashes 
and sprays (Type 6).
For Fibre Guard Plus: sewn seams and covered with a heat-sealed strip.
Limitations of use - Exposure to certain chemicals or high concentrations may require higher barrier properties, either in terms of the holdout properties 
of the fabric or in the construction of the suit. Such areas can be protected by garments in Types 1 to 4 or possibly by a more protective material. 

The coverall is intended for single use application. Prior to use check the coverall on defects.
The user shall be the sole judge of the suitability for the type of protection required, and for the correct combination of coverall and additional 
PPE-equipment. To obtain full protection, all apertures should be securely closed. The user needs to determine, and considerate, the effects of heat. 
Heat stress and discomfort can be reduced or eliminated by the use of appropriate undergarments, or suitable ventilation equipment. 

Dehaco B.V. shall not accept any responsibility whatsoever for improper use of the coverall. For advice please contact your supplier.

Storage and disposal - The garments may be stored in accordance with customary storage practices. Disposal is possible without harm to the environ-
ment. Restrictions on disposal depend solely upon contamination during use. 

MODE D’EMPLOI - FRANÇAIS 
Marquage - Chaque combinaison est identifiée par une étiquette placé à l’intérieur. Cette étiquette indique la classe de protection telle que définie par 
la Directive UE ainsi que d ‘autres renseignements utiles pour l’utilisateur :
1.	 Identification du modèle. 
2.	 Nom du fabricant.
3.	 Marquage CE approuve la conformité avec la Directive Européen EPI catégorie III.  Le certificat est attribué par SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle 

Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120.
4.	 Lire la notice avant utilisation.
5.	 Vêtements de protection contre les produits chimiques des types:
	 Type 5: Vêtement étanche aux particules ; Type 6: Vêtement étanche aux éclaboussures  ou pulvérisations légères.
6.	 Symboles d’entretien: ne pas laver, ne pas repasser,  ne pas sècher, ne pas nettoyer au sec, ne pas blanchir.
7.	 Matière inflammable; ne pas placer à proximité d’une flamme.
8.	 Ne pas réutiliser.
9.	 Le pictogramme indique les mensurations de l’utilisateur, ce qui permet de choisir la taille correcte : 
Taille Tour de poitrine Taille (hauteur)

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Année de fabrication.
11.	Modèle.

INDICES DE PERFORMENCE PHYSIQUES DU TISSU:
Caractéristiques Methode de test EN Classe* Protection chimique EN-ISO 6530

Abrasion** EN 530 1 Produit chimique Penetraton Répulsion
Résistance à la flexion** EN-ISO 7854 6 Acide sulphurique 30% 3 3
Résist. au déchirement EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Résistance à la traction EN-ISO 13934-1 2 o-Xylene 0 0
Résist. à la perforation EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Résistance des coutures EN-ISO 13935-2 3

*EN Classe conform EN 14324.
**Les résultats de l’abrasion et de la flexion sont basés sur une évaluation visuelle 

PERFORMANCES COMBINAISON ENTIERE:
Type 5: test particules EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Conforme
Type 6: test éclaboussures EN 13034 Conforme
Parties métalliques (nickel) EN 1811 <0.5μg/cm² Conforme
pH EN-ISO 3071 >3.5 & <9.5 Conforme
Inaltérabilité des coloris EN-ISO 105 Changement: 4 & culmination: 3 Conforme
Azo colorants EN 14362 Non détecté Conforme

Type 6 combinaisons de protection chimique ont été testé pour le test de la tenue complète  requis par  la norme EN 13034.

Domaines d’utilisation - Les combinaisons, SMS non tissé, sont destinées pour la protection contre les substances chimiques et la contamination. Elles 
sont portées, en fonction des conditions d’exposition et le niveau de toxicité, aux fins de protection contre les particules aéroportées (Type 5) ainsi que 
les éclaboussures et pulvérisations légères  (Type 6).
Pour les Fibre Guard Plus: coutures cousues et recouvertes d’une bande thermocollée.
Limitations - L’exposition à certains produits chimiques ou à de fortes concentrations chimiques peut exiger des propriétés plus élevées en termes de 
résistance ou de fabrication du vêtement. Pour ces domaines d’utilisation, la protection peut être assurée par les vêtements de type 1 a 4 ou par des 
tissus plus protecteurs. 

Les combinaisons sont conçus pour une utilisation unique. Contrôle le produit aux défauts avant l’utilisation.
L’utilisateur sera le seul juge de la convenance des produits pour le type de protection requis, ainsi que le choix de l’association des vêtements avec des 
autres équipements de protection. Pour obtenir une protection totale, toutes les ouvertures doivent être bien fermées. L’utilisateur devra déterminer et 
prévoir l’effet de la chaleur en cours d’utilisation. Il pourra réduire ou éliminer l’excès de chaleur ou l’inconfort en portant des sous-vêtements adéquats 
ou un équipement de ventilation adapté. 

Dehaco B.V. ne saura être tenu responsable de l’utilisation incorrecte des vêtements fabriques par lui. Veuillez demander conseil à votre fournisseur

Entreposage et mise au rebut - Ces combinaisons peuvent être entreposés conformément aux pratiques normales d’entreposage et mis au rebut sans 
effets nuisibles pour l’environnement. Les restrictions sur la mise au rebut dépendent uniquement de la contamination au cours de leur utilisation. 

INSTRUCCIONES DE USO - ESPAÑOL
Etiquetado – Todos los monos están provistos de una etiqueta en el interior. En la etiqueta se indica, conforme a la Directiva UE, los tipos de protección 
y otra información relevante para el usuario final:
1.	 Identificación del modelo.
2.	 Nombre del fabricante.
3. 	 La marca CE confirma el cumplimiento de la Directiva Europea EPI de categoría III. El certificado es emitido por SGS  
   	  UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120.
4. 	 Lea este manual antes de usarlo.
5. 	 Ropa protectora contra productos químicos conforme a las normas europeas de tipo: 
    	 Tipo 5: Ropa impermeable a partículas sólidas; Tipo 6: Ropa impermeable a salpicaduras de intensidad limitada.
6. 	 Disposiciones de lavado internacionales: no lavar, no planchar, no secar en secadora, no limpiar en seco, no usar lejía.
7. 	 Material inflamable; manténgase alejado del fuego.
8. 	 Úsese solo una vez.
9. 	 El pictograma indica las medidas corporales reales de manera que el personal pueda elegir la talla correcta:
Talla Contorno de pecho Altura corporal

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10. 	 Año de fabricación.
11. 	 Modelo.

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS DEL MATERIAL:
Datos físicos Método  prueba Clase EN* Protección productos químicos EN-ISO 6530

Resistencia a la abrasión** EN 530 1 Productos químicos Penetración Repelencia
Resistencia a rotura por flexión** EN-ISO 7854 6 Ácido sulfúrico 30% 3 3
Resistencia al desgarro EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Resistencia a la tracción EN-ISO 13934-1 2 o-Xileno 0 0
Resistencia perforación EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Resistencia de la costura EN-ISO 13935-2 3

*Clase EN conforme a EN 14324. 
**Los resultados de la abrasíon y la rotura por flexíon se basan en la evaluacíon visual.

PROPIEDADES DEL MONO COMPLETO:
Tipo 5: ensayo de partículas sólidas EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% y TILS 8/10 <15% Conforme

Tipo 6: ensayo de salpicaduras EN 13034 Conforme

Materiales metálicos (níquel) EN 1811 <0,5μg/cm² Conforme

pH EN-ISO 3071 >3,5 y <9,5 Conforme

Estabilidad del color EN-ISO 105 Cambio de color: 4 y terminación: 3 Conforme

Colorantes Azo EN 14362 No detectados Conforme

Tipo 6 trajes de proteccíon quimicos han sido probados para toda la pruebo juego (5.2) como exige la norma  EN 13034.

Campos de aplicación – Estos monos de tela SMS no tejida se han fabricado para proteger contra sustancias peligrosas y suciedad. Dependiendo de la 
gravedad de la toxicidad y las condiciones de exposicíon, esta ropa se utiliza sobre todo para proteger contra partículas en suspensión (Tipo 5) y salpica-
duras y pulverización de intensidad limitada (Tipo 6).
Para fibra Guard Plus: costuras cosidas y cubierto con una tira termosellada.
Limitaciones – La exposición a determinados productos químicos o elevadas concentraciones de productos químicos puede requerir un mayor grado de 
protección respecto a la resistencia del tejido o respecto al diseño de la ropa protectora. En ese tipo de aplicaciones se podrán llevar prendas de ropa del 
tipo 1 a 4 o de un material que sea aún más protector. 
El mono está pensado para usarse una sola vez. Antes de usarlo, compruebe que no está deteriorado.
El propio usuario deberá valorar qué tipo de protección es idónea y cuál es la combinación adecuada de mono y equipo de 
protección adicional. Para conseguir una protección completa, todas las aberturas deberán estar bien cerradas. El usuario
deberá determinar cuál es el efecto del calor y tenerlo en cuenta a la hora de usar un equipo u otro. 
El sobrecalentamiento y la incomodidad se pueden reducir o evitar llevando la ropa interior adecuada o utilizando sistemas de ventilación idóneos. 

Dehaco B.V. no se responsabilizará bajo ningún concepto del uso incorrecto de la ropa que fabricamos. Para cualquier recomendación, póngase en 
contacto con su proveedor.

Almacenamiento y eliminación – El mono se puede guardar conforme a las directrices normales. Los monos se pueden desechar sin provocar daños en 
el medio ambiente. Las limitaciones a la hora de desecharlos solo dependerán de la contaminación sufrida durante su uso.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO - PORTUGUÊS
Marcação - Cada fato-macaco é identificado com uma etiqueta interior. Esta etiqueta indica a classe de proteção, tal como definida pela diretiva da UE, 
juntamente com outras informações relevantes para o utilizador final:
1.	 Identificação do modelo.
2.	 Nome do fabricante.
3.	 Marcação CE que ateste o cumprimento dos requisitos relativos aos EPI da categoria III, de acordo com a legislação europeia. A certificação de garantia de 

ensaio de tipo foi emitida pela SGS UK Ltd., SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, organismo notificado N.º 0120.
4.	 Ler as presentes instruções antes da utilização.
5.	 Vestuário de proteção contra produtos químicos de acordo com as Normas Europeias: 
	 Tipo 5: Vestuário de proteção contra partículas, ajustado ao corpo; Tipo 6: Vestuário de proteção limitada contra ligeiros salpicos, ajustado ao corpo.
6.	 Símbolos de cuidados internacionais: não lavar, não passar a ferro, não utilizar máquina de secar, não lavar a seco, não utilizar lixívia.
7.	 Material inflamável. Manter afastado do fogo.
8.	 Não reutilizar.
9.	 Dimensionamento do pictograma indicando medidas do corpo reais para permitir aos funcionários selecionar o tamanho correto:
Tamanho Circunferência torácica Altura

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Ano de fabrico.
11.	Modelo.
				  
DESEMPENHOS FÍSICOS DE PROTEÇÃO DA FIBRA:

Dados Físicos Método de ensaio Classe EN* Proteção contra produtos químicos EN ISO 6530

Resistência à abrasão ** EN 530 1 Produtos químicos Penetração Repelência

Resistência à rutura por flexão** EN ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3

Resistência ao rasgo Trapezoidal. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3

Resistência à tração EN-ISO 13934-1 2 o-Xileno 0 0

Resistência à perfuração EN 863 1 Butan-1-ol 0 0

Resistência da costura EN-ISO 13935-2 3

*Classe EN de acordo com a EN 14324.                                
** Os resultados da abrasão e a rutura por flexão baseiam-se na avaliação visual.

DESEMPENHO COMPLETO DO FATO-MACACO:
Tipo 5: ensaio de partículas EN ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Aprovado

Tipo 6: ensaio de spray leve EN 13034 Aprovado

Materiais metálicos (níquel) EN 1811 <0.5μg/cm² Aprovado

pH EN ISO 3071 >3.5 & <9.5 Aprovado

Solidez da cor EN-ISO 105 Alteração da cor: 4 & Coloração: 3 Aprovado

Corantes Azo EN 14362 Não detetáveis Aprovado

Fatos de proteção contra produtos químicos Tipo 6 que tenham sido testados para o ensaio do fato todo (5.2) conforme exigido pela norma EN 13034.

Áreas de utilização – Estes fatos-macaco em tecido não tecido SMS são projetados para a proteção contra substâncias perigosas e contaminação. São 
normalmente utilizados, dependendo da gravidade das condições de exposição e de toxicidade, para proteção contra partículas em suspensão (tipo 5) e 
salpicos e sprays ligeiros (tipo 6).
Para Fibre Guard Plus: costuras cosidas e cobertas com uma tira selada a quente.
Limitações de utilização - A exposição a determinadas substâncias químicas ou concentrações elevadas podem exigir maiores propriedades de barreira, 
quer em termos das propriedades de validação do tecido, quer na estrutura do fato. Tais áreas podem ser protegidas por peças de vestuário Tipo 1 a 4, 
ou possivelmente por material com um nível de proteção mais elevado. 
O fato-macaco destina-se a ser utilizado uma só vez. Antes da utilização, verificar se o fato-macaco possui defeitos.
O utilizador será o único a avaliar a adequação do tipo de proteção necessária e a combinação correta de fato-macaco e EPI adicionais. Para obter a 
proteção total, todas as aberturas devem ser cuidadosamente fechadas. O utilizador precisa determinar, e considerar, os efeitos do calor. O stress e 
desconforto do calor podem ser reduzidos ou eliminados através do uso de roupa interior indicada ou equipamento de ventilação adequado. 
A Dehaco B.V. não aceitará qualquer responsabilidade decorrente do uso impróprio do fato-macaco. Para aconselhamento, contactar o próprio fornece-
dor.
Armazenamento e eliminação - O vestuário pode ser armazenado em conformidade com as práticas habituais de armazenamento. A eliminação é 
possível sem danos para o meio ambiente. Restrições à eliminação dependem unicamente da contaminação durante a utilização. 

GEBRAUCHSANWEISUNG - DEUTSCH
Kennzeichnung - Jeder Overall ist innen mit einem Etikett gekennzeichnet. Das Etikett definiert die Schutzart gemäß der EU-Richtlinie und gibt weitere, 
für den Endbenutzer wichtige Auskünfte:
1.	 Modelbezeichnung.
2.	 Hersteller.
3.	 Das CE-Zeichnen dokumentiert die Übereinstimmung nach Kategorie III der EG-Gesetzgebung.  Typenzertifikates durch SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle 

Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120 .
4.	 Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor dem Einsatz.
5.	 Kleidung zum Schutz gegen Chemikalien von Typen: 
	 Typ 5: Partikeldichte Kleidung; Typ 6: Begrenzt spritzdichte Kleidung.
6.	 Internationale Pflegesymbole: nicht waschen, nicht bügeln, nicht trocknen, nicht chemisch reinigen, nicht bleichen.
7.	 Brennbares Material; von Feuer entfernen.
8.	 Nicht wiederverwenden.
9.	 Das Größensymbol bezeichnet die Körpermaße:
Größe Brustumfang Körpergröße

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Jahr der Herstellung.
11.	Modelbezeichnung.

MATERIALEIGENSCHAFTEN:
Leistungsdaten Testmethode EN Klasse* Chemische Prüfung gemß EN-ISO 6530

Abriebfestigkeit** EN 530 1 Chemikalie Durchdringung Abweisungs vermögen
Biegerißfestigkeit** EN-ISO 7854 6 Schwefelsäure 30% 3 3
Reißfestigkeit EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Zugfestigkeit EN-ISO 13934-1 2 o-Xylene 0 0
Durchstoßfestigkeit EN 863 1 Butan-1-ol 0 0

Nahtfestigkeit EN-ISO 13935-2 3

*EN Klasse gemäß EN 14324. 
**Die Ergebnissen der Abriebfestigkeit und  Biegerißfestigkeit sind basiert auf visuellen Beurteilung. 

EIGENSCHAFTEN GANZER ANZUG:
Typ 5: Partikeltest EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Erfüllt
Typ 6: Reduzierter Sprühtest EN 13034 Erfüllt
Metalteilen (Nickel) EN 1811 <0.5μg/cm² Erfüllt
pH EN-ISO 3071 >3.5 & <9.5 Erfüllt
Farbecht EN-ISO 105 Änderung: 4 & Ausfließung: 3 Erfüllt
Azo Farbstoffen EN 14362 Nicht entdeckt Erfüllt

Typ 6 Chemikalienschutzanzüge  sind getested auf den gesamten Anzug Test(5.2) erforderlich nach EN 13034.

Anwendungsbereiche - Dieser Overall, von SMS nicht gesponnenes Gewebel, bietet Schutz gegen gefährliche Substanzen und Kontamination. Sie 
werden je nach Expositionsbedingungen und Toxizitätsgrad als Schutz gegen luftgetragne Partikel (Typ 5) und begrenzte Spritzer und Sprühnebel (Typ 6) 
verwendet.
Für Fibre Guard Plus: genähte Nähte und mit einem heißgesiegelten Streifen bedeckt.
Einsatz Beschränkungen - Der Umgang mit bestimmten Chemikalien oder hohen Konzentrationen erfordert  den Einsatz von Materialien mit hochwerti-
ger Eigenschaften entweder im Widerstandsfähigkeit des Materials oder Verarbeitung des Anzugs. Diese Bereiche werden von Schutzkleidung der Typ 1 
bis 4 oder durch Materialien mit höheren Schutzgrad abgedeckt. 
Dieser Schutzkleidung sind für einmaligen Gebrauch vorgesehen. Überprüf der Overall bevor Anwendung.
Es liegt in der alleinigen Verantwortlichkeit des Anwenders zu prüfen, ob das gewählte Kleidungsstuck den geeigneten Schutz für die beabsichtigte 
Anwendung bietet und die geeignete Kombination von Overalls und anderer PSA gewählt wurde. Für einen vollständigen Schutz sind alle Öffnungen 
sicher zu schließen. Der Anwender muss die Wärmeentwicklung ermitteln und entsprechende Vorkehrungen treffen. Einer etwaigen Wärmeentwick-
lung im Anzug wahrend des Tragens kann durch die Benutzung geeigneter Unterwasche, Kuhl Vorrichtungen oder entsprechender Beluftungssysteme 
vorgebeugt werden. 

Dehaco B.V. übernimmt keine Haftung für nicht ihrem Einsatzzweck entsprechend verwendete Kleidung. Im Zweifelsfalle wenden Sie sich an Ihren 
Lieferant. 

Lagerung und Entsorgung - Diese Schutzkleidung kann in der Regel nach ortsüblicher Verfahrensweise gelagert und ohne Schaden für die Umwelt 
entsorgt werden. Spezielle Entsorgungsregeln ergeben sich nur durch Kontaminationen während der Verwendung. 
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS — LATVIEŠU
Marķējums — katram virsvalkam iekšpusē ir identificējošs marķējums. Uz šī marķējuma ir redzama informācija par aizsardzības klasi saskaņā ar ES 
direktīvu, kā arī cita lietotājam svarīga informācija:
1.	 modeļa identifikators.
2.	 izgatavotāja nosaukums.
3.	 CE marķējums, kas apliecina atbilstību III IAL kategorijai saskaņā ar ES tiesību aktiem. Tipa pārbaudes apstiprinājuma sertifikāta izdevējs: SGS UK Ltd., 

Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, Apvienotā Karaliste, pilnvarotā iestāde Nr. 0120.
4.	 Pirms lietošanas izlasiet šīs instrukcijas.
5.	 Apģērbs, kas aizsargā no ķīmisku vielu iedarbības, saskaņā ar ES standartiem: 
	 5. tips: daļiņas necaurlaidīgs apģērbs; 6. tips: ierobežotas šļakatas necaurlaidīgs apģērbs.
6.	 Starptautiskie apkopšanas simboli: nemazgāt, negludināt, nelikt veļas žāvētājā, neizmantot ķīmisko tīrīšanu, nebalināt.
7.	 Uzliesmojošs materiāls; sargāt no uguns.
8.	 Nelietot atkārtoti.
9.	 Izmēra piktogramma ar norādi par faktiskajiem ķermeņa izmēriem, lai darbinieki varētu izvēlēties pareizo izmēru:
Izmērs Krūškurvja apkārtmērs Auguma garums

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Izgatavošanas gads.
11.	Modelis.
				  
FIBRE GUARD FIZISKĀ VEIKTSPĒJA:
Fiziskie dati Pārbaudes metode EN klase* Ķīmiskā aizsardzība EN-ISO 6530

Nodilumizturība ** EN 530 1 Noturība pret ķīmisko vielu iekļūšanu
Noturība pret plaisāšanu staipot ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3
Noturība pret trapecveida 
plīsumiem. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3

Stiepes izturība EN-ISO 13934-1 2 O-ksilols 0 0
Noturība pret caurduršanu EN 863 1 Butān-1-ols 0 0
Šuvju izturība EN-ISO 13935-2 3

*EN klase saskaņā ar EN 14324.                                 
**Nodilumizturības un plaisāšanas staipot pārbaužu rezultāti ir balstīti uz vizuālu novērtējumu.

VIRSVALKA KOPĒJĀ VEIKTSPĒJA:
5. tips: daļiņu pārbaude EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Apmierinoši
6. tips: vieglu šļakatu pārbaude EN 13034 Apmierinoši
Metāli (niķelis) EN 1811 <0,5 μg/cm² Apmierinoši
pH EN-ISO 3071 >3,5 un <9,5 Apmierinoši
Krāsas noturīgums EN-ISO 105 Krāsas izmaiņas: 4 un kontrastkrāsojums: 3 Apmierinoši
Azokrāsvielas EN 14362 Nevar noteikt Apmierinoši

6. tipa apģērbiem pret ķīmiskām vielām ir veikta visa tērpa pārbaude (5.2) saskaņā ar EN 13034 prasībām.

Lietojums — šie SMS neausta auduma virsvalki ir paredzēti aizsardzībai pret bīstamām vielām un piesārņojumu. Parasti tie tiek lietoti (atkarībā no 
toksicitātes pakāpes un pakļaušanas apstākļiem) aizsardzībai pret gaisa pārnēsātām daļiņām (5. tips) un vieglām šķidrumu šļakatām un izsmidzināšanu 
(6. tips).
Fibre Guard Plus: aizšūtas un ar termiski noslēgtu sloksni pārklātas šuves.
Lietošanas ierobežojumi — saskaroties ar noteiktām ķīmiskām vielām vai augstām koncentrācijām, var būt nepieciešams augstāks aizsardzības līmenis 
auduma noturības vai apģērba konstrukcijas ziņā. Šādos gadījumos aizsardzību var nodrošināt 1.–4. tipa aizsargapģērbi vai papildu aizsargmateriāls. 

Virsvalks ir paredzēts vienreizējai lietošanai. Pirms lietošanas pārbaudiet, vai virsvalkam nav bojājumu.
Nepieciešamā aizsardzības tipa piemērotību un pareizo virsvalka un papildu IAL kombināciju nosaka tikai lietotājs. Lai nodrošinātu pilnu aizsardzību, visi 
atvērumi ir cieši jāaizver. Lietotājam jānosaka un jāizvērtē karstuma ietekme. Karstuma radīto stresu un diskomfortu var samazināt vai novērst, izmanto-
jot atbilstošu apakšveļu vai piemērotu ventilēšanas aprīkojumu. 

Uzņēmums Dehaco B.V. neuzņemas nekādu atbildību nepareizas virsvalka lietošanas gadījumā. Lai saņemtu padomu, vērsieties pie piegādātāja.

Uzglabāšana un utilizēšana — apģērbu var uzglabāt saskaņā ar parasto uzglabāšanas praksi. Iespējama utilizēšana, nenodarot kaitējumu videi. Iero-
bežojumi attiecībā uz utilizēšanu ir atkarīgi tikai no lietošanas laikā radītā piesārņojuma. 
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NÁVOD K POUŽITÍ – ČEŠTINA
Označení – Každá kombinéza je na rubu označena štítkem. Na štítku je uvedena třída ochrany v souladu se směrnicí EU a další příslušné informace pro 
uživatele:
1.	 Označení modelu.
2.	 Název výrobce.
3.	 Označení CE dokládající shodu s kategorií III OOP podle legislativy EU. Osvědčení o typové zkoušce vystavila společnost SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle 

Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, oznámený subjekt č. 0120.
4.	 Před použitím si přečtěte tyto pokyny.
5.	 Protichemický ochranný oděv v souladu s evropskými normami: 
	 typ 5: oděv proti poletujícím pevným částicím; typ 6: oděv proti omezenému postřiku.
6.	 Mezinárodní symboly péče o oděvy: neprat, nežehlit, nesušit v sušičce, nečistit chemicky, nebělit.
7.	 Hořlavý materiál: zamezte styku s ohněm.
8.	 Nepoužívejte opakovaně.
9.	 Piktogram velikosti uvádí skutečné tělesné míry, aby si zaměstnanci mohli vybrat správnou velikost:
Velikost Obvod hrudníku Výška

M 92–100 164–172
L 100–108 172–180
XL 108–116 180–188
XXL 116–124 188–196
XXXL 124–132 196–204

10.	Rok výroby.
11.	Model.
				  
ÚČINNOST, TYP FIBRE GUARD:

Fyzikální údaje Zkušební metoda Třída EN* Chemická ochrana EN-ISO 6530
Odolnost proti oděru ** EN 530 1 Chemické látky Penetrace Odpuzování
Odolnost proti praskání v ohybech ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3
Odolnost proti dalšímu trhání EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Pevnost v tahu EN-ISO 13934-1 2 o-xylen 0 0
Odolnost proti propíchnutí EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Pevnost švů EN-ISO 13935-2 3

*Třída EN podle normy EN 14324.                                 
**Výsledky odolnosti proti oděru a proti praskání v ohybech jsou založené na vizuálním posouzení.

ÚČINNOST CELÉ KOMBINÉZY:
Typ 5: zkouška průniku pevných částic EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30 % en TILS 8/10 <15 % Vyhovuje
Typ 6: zkouška lehkého postřiku EN 13034 Vyhovuje
Kovové materiály (nikl) EN 1811 <0,5 μg/cm² Vyhovuje
pH EN-ISO 3071 >3,5 & <9,5 Vyhovuje
Barevná stálost EN-ISO 105 Změna barvy: 4 & obarvení: 3 Vyhovuje
Azobarviva EN 14362 Nedetekovatelná Vyhovuje

V souladu s normou EN 13034 byly protichemické ochranné oděvy typu 6 podrobeny zkoušce pro celý oděv (5.2).

Oblasti použití – Tyto kombinézy z netkané textilie SMS jsou určené k ochraně proti nebezpečným látkám a kontaminaci. Zpravidla se používají v závis-
losti na závažnosti toxicity a podmínek expozice k ochraně proti polétavému prachu (typ 5) a proti vystříknutí kapaliny a omezenému postřiku (typ 6).
Pro typ Fibre Guard Plus: podlepené švy.
Omezení použití – Expozice některým chemickým látkám či vysokým koncentracím mohou vyžadovat větší ochranu, a to buď z hlediska nepropustnosti 
materiálu, nebo střihu obleku. V takových případech lze k ochraně použít oděvy typu 1 až 4 nebo případně materiál zajišťující větší ochranu. 

Kombinéza je určena k jednorázovému použití. Před použitím zkontrolujte, zda kombinéza není poškozená.
Vhodnost oděvu pro typ požadované ochrany a správnou kombinaci kombinézy a další OOP musí posoudit uživatel. K zajištění plné ochrany musí být 
všechny otvory těsně uzavřené. Uživatel musí určit a zvážit účinky horka. Přehřátí a nepohodlí způsobené horkem lze snížit či eliminovat volbou vhod-
ného prádla nebo použitím vhodné ventilace. 
Dehaco B.V. nepřebírá jakoukoli odpovědnost za nesprávné používání kombinézy. Pokud potřebujete poradit, obraťte se na dodavatele.

Skladování a likvidace – Oděvy lze skladovat běžným způsobem. Lze je likvidovat, aniž by bylo ohroženo životní prostředí. Omezení z hlediska likvidace 
závisí pouze na kontaminaci během použití. 

INSTRUKCJA OBSŁUGI – POLSKI
Oznaczenia – Każdy kombinezon został oznaczony przy użyciu metki na wewnętrznej stronie. Metka zawiera informacje dotyczące klasy ochrony określo-
nej zgodnie z dyrektywą UE oraz inne informacje istotne dla użytkownika końcowego:
1.	 Oznaczenie modelu.
2.	 Nazwa producenta.
3.	 Oznaczenie CE wskazujące zgodność z kategorią III środków ochrony osobistej według europejskich przepisów. Świadectwa badania typu zostały 

wydane przez firmę SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, Wielka Brytania. Nr jednostki notyfikowanej: 0120.
4.	 Przed użyciem należy zapoznać się z niniejszą instrukcją.
5.	 Odzież chroniąca przed środkami chemicznymi zgodna z normami europejskimi: 
	 Typ 5: odzież zapewniająca ochronę przed przenikaniem cząstek; typ 6: odzież zapewniająca ograniczoną ochronę przed rozbryzgami.
6.	 Międzynarodowe symbole dotyczące sposobu pielęgnacji: nie prać, nie prasować, nie suszyć w suszarce, nie czyścić chemicznie, nie wybielać.
7.	 Materiał łatwopalny. Trzymać z dala od ognia.
8.	 Nie używać ponownie.
9.	 Piktogram dotyczący rozmiarów, na którym wskazano rzeczywiste wymiary ciała, aby umożliwić pracownikom wybór odpowiedniego rozmiaru:
Rozmiar Obwód klatki piersiowej Wzrost

M 92–100 164–172
L 100–108 172–180
XL 108–116 180–188
XXL 116–124 188–196
XXXL 124–132 196–204

10.	Rok produkcji.
11.	Model.
	 			 
PRAMETRY FIZYCZNE KOMBINEZONU FIBRE GUARD:
Parametry fizyczne Metoda badania Klasa EN* Ochrona przed substancjami chemicznymi PN-EN ISO 6530

Odporność na ścieranie ** EN 530 1 Substancja chemiczna Odporność na przenikanie Odporność na nasiąkanie
Odporność na pękanie pod 
wpływem zginania ** PN-EN ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3

Odporność na rozdzieranie 
metodą trapezoidalną. PN-EN ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3

Wytrzymałość na rozciąganie PN-EN ISO 13934-1 2 o-Ksylen 0 0

Wytrzymałość na przebicie PN-EN 863 1 Butan-1-ol 0 0

Wytrzymałość szwów PN-EN ISO 13935-2 3
*Klasa EN zgodnie z normą PN-EN 14324.                                 
**Wyniki dotyczące odporności na ścieranie i pękanie pod wpływem zginania uzyskano na podstawie oceny wzrokowej.

CECHY PEŁNEGO KOMBINEZONU:
Typ 5: badanie dotyczące cząstek PN-EN ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Wynik pozytywny
Typ 6: badanie odporności na działanie aerozolu PN-EN 13034 Wynik pozytywny
Materiały metalowe (nikiel) PN-EN 1811 < 0,5 μg/cm² Wynik pozytywny
pH PN-EN ISO 3071 > 3,5 i < 9,5 Wynik pozytywny
Trwałość koloru PN-EN ISO 105 Zmiana koloru: 4 Odbarwienia: 3 Wynik pozytywny
Barwniki azowe PN-EN 14362 Niewykrywalne Wynik pozytywny

Kombinezony typu 6 chroniące przed substancjami chemicznymi zostały poddane badaniu dla kombinezonów pełnych (5.2) zgodnie z wymaganiami 
normy N-EN 13034.

Obszar zastosowania – Te kombinezony z włókniny typu SMS są przeznaczone do ochrony przed substancjami niebezpiecznymi i zanieczyszczeniami. Są 
najczęściej stosowane, zależnie od stopnia toksyczności i warunków narażenia, do ochrony przed cząstkami lotnymi (typ 5) oraz niewielkimi rozbryzgami 
cieczy i aerozolami (typ 6).
Dotyczy kombinezonów Fibre Guard Plus: szwy pokryte taśmą zgrzewaną.
Ograniczenia dotyczące użycia – Narażenie na działanie niektórych substancji chemicznych lub wysokich stężeń może wymagać izolacji o wyższych para-
metrach w odniesieniu do właściwości zatrzymujących materiału lub budowy kombinezonu. W takich obszarach należy stosować odzież ochronną typu 
od 1 do 4 lub materiał o lepszych właściwościach ochronnych. 
Kombinezon jest przeznaczony do jednorazowego użytku. Przed użyciem należy sprawdzić kombinezon pod kątem wad.
Użytkownik jest w pełni odpowiedzialny za określenie przydatności kombinezonu w odniesieniu do wymaganego typu ochrony oraz prawidłowe dobra-
nie kombinezonu i dodatkowych środków ochrony osobistej. W celu uzyskania pełnej ochrony wszystkie otwory powinny być prawidłowo zamknięte. 
Użytkownik musi określić i uwzględnić wpływ wysokiej temperatury. Przegrzanie i dyskomfort można ograniczyć lub wyeliminować przez zastosowanie 
odpowiedniej bielizny lub urządzeń wentylacyjnych. 
Firma Dehaco B.V. nie ponosi żadnej odpowiedzialności za nieprawidłowe używanie kombinezonu. Aby uzyskać dodatkowe informacje, należy skontakto-
wać się z dostawcą.

Przechowywanie i utylizacja – Ta odzież może być przechowywana zgodnie ze zwyczajowymi praktykami dotyczącymi przechowywania. Odzież można 
zutylizować bez szkody dla środowiska. Ograniczenia dotyczące utylizacji są zależne wyłącznie od zanieczyszczenia powstałego podczas użytkowania. 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ - ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Επισήμανση - Κάθε ολόσωμη φόρμα ταυτοποιείται με εσωτερική ετικέτα. Σε αυτήν την ετικέτα αναγράφονται η κατηγορία προστασίας, όπως αυτή 
ορίζεται από την οδηγία ΕΕ, μαζί με άλλες σχετικές πληροφορίες για τον τελικό χρήστη:
1.	 Αναγνωριστικό μοντέλου.
2.	 Επωνυμία κατασκευαστή.
3.	 Σήμα CE που σηματοδοτεί τη συμμόρφωση με τα ΜΑΠ κατηγορίας III σύμφωνα με την ευρωπαϊκή νομοθεσία. Ο τύπος πιστοποίησης διασφάλισης 

ελέγχου εκδόθηκε από την εταιρεία SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, αριθ. κοινοποιημένου φορέα 0120.
4.	 Μελετήστε τις παρούσες οδηγίες πριν από τη χρήση.
5.	 Ενδύματα χημικής προστασίας σύμφωνα με τα ευρωπαϊκά πρότυπα: 
	 Τύπος 5: Στεγανά στα σωματίδια ενδύματα. Τύπος 6: Σε περιορισμένο βαθμό στεγανά σε εκτινασσόμενα σταγονίδια ενδύματα.
6.	 Διεθνή σύμβολα περιποίησης: να μην πλένεται, να μην σιδερώνεται, να μην στεγνώνεται σε στεγνωτήριο, να μην υποβάλλεται σε στεγνό 

καθαρισμό, να μην χρησιμοποιείται λευκαντικό.
7.	 Εύφλεκτο υλικό. Φυλάσσετε μακριά από φωτιά.
8.	 Μίας χρήσης.
9.	 Εικονόγραμμα μεγέθους που σηματοδοτεί τις πραγματικές διαστάσεις σώματος διευκολύνοντας τους εργαζόμενους να επιλέγουν το σωστό 

μέγεθος:
Μέγεθος Περιφέρεια στήθους Σωματικό βάρος

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Έτος παραγωγής.
11.	Μοντέλο.
				  
ΦΥΣΙΚΕΣ ΕΠΙΔΟΣΕΙΣ FIBRE GUARD:
Φυσικά στοιχεία Μέθοδος δοκιμής Κατηγορία EN* Χημική προστασία EN-ISO 6530

Αντοχή στην τριβή ** EN 530 1 Απώθηση διείσδυσης χημικών ουσιών
Αντοχή στη ρηγμάτωση κατά την κάμψη ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30% 3 3
Αντοχή στην τραπεζοειδή ρήξη. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10% 3 3
Αντοχή στον εφελκυσμό EN-ISO 13934-1 2 o-ξυλένιο 0 0
Αντοχή στη διάτρηση EN 863 1 Βουταν-1-όλη 0 0
Αντοχή ραφών EN-ISO 13935-2 3

 Κατηγορία EN σύμφωνα με το πρότυπο EN 14324.                                 
**Τα αποτελέσματα αντοχής στην τριβή και στη ρηγμάτωση κατά την κάμψη βασίζονται σε οπτική αξιολόγηση.

ΕΠΙΔΟΣΕΙΣ ΟΛΟΚΛΗΡΗΣ ΤΗΣ ΟΛΟΣΩΜΗΣ ΦΟΡΜΑΣ:
Τύπος 5: δοκιμή σωματιδίων EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30% en TILS 8/10 <15% Επιτυχής
Τύπος 6: δοκιμή ασθενούς ψεκασμού EN 13034 Επιτυχής
Μεταλλικά υλικά (νικέλιο) EN 1811 <0,5 μg/cm² Επιτυχής
pH EN-ISO 3071 >3,5 & <9,5 Επιτυχής
Σταθερότητα χρώματος EN-ISO 105 Αποχρωματισμός: 4 & λέκιασμα: 3 Επιτυχής
Αζοβαφές EN 14362 Μη ανιχνεύσιμο Επιτυχής

Οι στολές χημικής προστασίας τύπου 6 έχουν υποβληθεί σε δοκιμή ολόκληρης της στολής (5.2) όπως απαιτείται από το πρότυπο EN 13034.

Πεδία εφαρμογής – Αυτές οι ολόσωμες φόρμες από μη υφαντό υλικό SMS σχεδιάζονται για προστασία από επικίνδυνες ουσίες και ρύπανση. 
Χρησιμοποιούνται συνήθως, ανάλογα με το βαθμό τοξικότητας και τις συνθήκες έκθεσης, για προστασία από αερομεταφερόμενα σωματίδια (τύπος 5) 
και ασθενή εκτόξευση σταγονιδίων υγρών και ψεκαζόμενων υγρών (τύπος 6).
Για τη στολή Fibre Guard Plus: ραμμένες ραφές καλυμμένες με θερμοσφραγιζόμενη ταινία.
Περιορισμοί χρήσης - Η έκθεση σε ορισμένα χημικά προϊόντα ή υψηλές συγκεντρώσεις ενδέχεται να απαιτούν ιδιότητες ανώτερου φραγμού, είτε από 
την άποψη των ιδιοτήτων αντοχής του υφάσματος είτε της κατασκευής της στολής. Αυτές οι περιοχές μπορούν να προστατευθούν με ενδύματα τύπου 
1 έως 4 ή, ενδεχομένως με υλικό ανώτερης προστασίας. 
Η ολόσωμη φόρμα προορίζεται για εφαρμογές μίας χρήσης. Προτού τη χρησιμοποιήσετε, ελέγχετε την ολόσωμη φόρμα για ελαττώματα.
Ο χρήστης πρέπει να κρίνει αποκλειστικά την καταλληλότητα για τον απαιτούμενο τύπο προστασίας και για το σωστό συνδυασμό ολόσωμης φόρμας 
και πρόσθετων μέσων ατομικής προστασίας. Για να διασφαλίζεται η πλήρης προστασία, όλα τα ανοίγματα πρέπει να είναι ερμητικά κλειστά. Ο 
χρήστης πρέπει να προσδιορίζει και να συνυπολογίζει την επίδραση της θερμότητας. Η θερμική καταπόνηση και η δυσφορία μπορούν να περιοριστούν 
ή να εξαλειφθούν με τη χρήση κατάλληλων εσωρούχων ή κατάλληλου εξοπλισμού εξαερισμού. 
Η εταιρεία Dehaco B.V. δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για την αδόκιμη χρήση της ολόσωμης φόρμας. Για συμβουλές επικοινωνήστε με τον 
προμηθευτή σας.

Αποθήκευση και διάθεση - Τα ενδύματα μπορούν να αποθηκεύονται σύμφωνα με τις συνήθεις πρακτικές αποθήκευσης. Η διάθεση είναι δυνατή 
χωρίς να είναι επιβλαβής για το περιβάλλον. Τυχόν περιορισμοί της διάθεσης εξαρτώνται αποκλειστικά από τη ρύπανση κατά τη χρήση. 

KULLANIM TALİMATLARI - TÜRKÇE
Marka - Her bir İş Tulumunda bir iç etiket bulunur. Bu etiket, AB yönetmeliği ile belirlenmiş koruyucu sınıfının yanı sıra son kullanıcıya yönelik diğer ilgili 
bilgileri gösterir:
1.	 Model tanımlayıcısı.
2.	 Üretici adı.
3.	 Avrupa mevzuatına göre kategori III kişisel koruyucu donanıma uygunluğu belirten CE işareti. Tip testi güvence belgesi, Unit 202b, Worle Parkway, 

Weston Super-Mare, BS22 6WA, Birleşik Krallık adresinde bulunan ve Onaylı Kuruluş Numarası 0120 olan SGS UK Ltd. şirketi tarafından verilmiştir.
4.	 Kullanmadan önce bu talimatları okuyun.
5.	 Avrupa Standartlarına göre Kimyasal Koruyucu Giysiler: 
	 Tip 5: Toz ve partiküllere karşı koruyucu giysiler; Tip 6: Sınırlı sıçramaya karşı koruyucu giysiler.
6.	 Uluslararası bakım sembolleri: Yıkamayın, ütülemeyin, tamburlu kurutma uygulamayın, kuru temizleme işlemi uygulamayın, çamaşır suyu kullanma-

yın.
7.	 Yanıcı malzeme; ateşe yaklaşmayın.
8.	 Yeniden kullanmayın.
9.	 Çalışanların doğru bedeni seçebilmeleri için gerçek vücut ölçülerini gösteren beden şeması:
Beden Göğüs Çevresi Boy

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Üretim yılı.
11.	Model.
				  
KUMAŞ KORUMASINA YÖNELİK FİZİKSEL PERFORMANS:
Fiziksel veriler Test yöntemi AB Sınıfı* Kimyasal maddelere karşı koruma EN-ISO 6530

Aşınma direnci ** EN 530 1 Kimyasal maddeler Penetrasyon Geçirmezlik
Esnemeyle çatlama direnci ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 %30 3 3
Trapezodial yırtılma direnci. EN-ISO 9073-4 2 NaOH %10 3 3
Çekme Direnci EN-ISO 13934-1 2 Oksilen 0 0
Delinme direnci EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Dikiş Dayanımı EN-ISO 13935-2 3

*EN 14324 uyarınca AB Sınıfı.                                 
**Aşınma ve esnemeyle çatlama sonuçları, görsel değerlendirmeye dayalıdır.

İŞ TULUMUNUN GENEL PERFORMANSI:
Tip 5: partikül testi EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <%30 en TILS 8/10 <%15 Geçti
Tip 6: hafif sprey testi EN 13034 Geçti
Metalik malzemeler (nikel) EN 1811 <0,5 μg/cm² Geçti
pH EN-ISO 3071 >3,5 ve <9,5 Geçti
Renk dayanıklılığı EN-ISO 105 Renk değişimi: 4 ve Lekelenme: 3 Geçti
Azo renklendiriciler EN 14362 Algılanabilir seviyede değil Geçti

Tip 6 kimyasal koruyucu giysiler, EN 13034 standardının gerektirdiği tüm giysi testlerine (5.2) tabi tutulmuştur.

Kullanım alanları – Dokuma olmayan SMS kumaştan yapılmış bu iş tulumları, tehlikeli maddelere ve kirlenmeye karşı koruma sağlamak üzere tasarlan-
mıştır. Toksiklik seviyesi ve maruz kalma koşullarına bağlı olarak genellikle hava ile birlikte taşınan partiküllere (Tip 5) ve hafif sıvı sıçramaları ile spreylere 
(Tip 6) karşı koruma sağlamak amacıyla kullanılır.
Fibre Guard Plus (Kumaş Koruması) için: dikişler ve sıcak mühürlü şeritle kaplanmıştır.
Kullanım sınırlamaları - Belirli kimyasal maddelere veya yüksek yoğunluklara maruz kalındığında, kumaşın geçirmezlik özellikleri veya giysinin yapısı 
bakımından daha yüksek koruyucu özellikler gerekebilir. Bu tür bölgeler, Tip 1 ila 4 kapsamına giren giysilerle veya daha yüksek koruyucu özellik sunan 
malzemelerle korunabilir. 

İş tulumu, tek kullanımlık uygulamalar için tasarlanmıştır. Kullanmadan önce iş tulumu üzerinde herhangi bir defo olup olmadığını kontrol edin.
Gerekli koruma türüne uygunluk ve iş tulumu ile ek kişisel koruyucu donanım kombinasyonunu sağlama konusunda tek sorumlu, kullanıcının kendisidir. 
Tam koruma sağlamak için tüm delikler güvenli bir şekilde kapatılmalıdır. Kullanıcı, ısı etkilerini belirlemeli ve dikkate almalıdır. Isıl stres ve rahatsızlık, 
uygun iç giyim veya doğru havalandırma ekipmanı ile azaltılabilir ya da tamamen ortadan kaldırılabilir. 
Dehaco B.V., iş tulumunun yanlış kullanımı ile ilgili herhangi bir sorumluluk kabul etmez. Bilgi almak için lütfen tedarikçinize başvurun.

Depolama ve bertaraf - Giysiler, geleneksel depolama uygulamalarına uygun şekilde depolanabilir. Çevreye zarar vermeden bertaraf edilmesi müm-
kündür. Bertaraf sınırlamaları, yalnızca kullanım esnasında maruz kalınan kirlenmeye bağlıdır. 

BRUKSANVISNING - NORSK
Merking - Hver kjeledress er identifisert med et innvendig merke. Dette merket indikerer beskyttelsesklassen som er definert av EU-direktivet, sammen 

med annen relevant informasjon for sluttbrukeren:
1.	 Modellidentifikasjon.
2.	 Produsentnavn.
3.	 CE-merkingen betegner samsvar med PPE-kategorien III i henhold til europeisk lovgivning. Typen testsertifisering ble utstedt av SGS UK Ltd., Unit 

202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, Storbritannia, teknisk kontrollorgan nr. 0120.
4.	 Les denne bruksanvisningen før bruk.
5.	 Kjemiske verneklær i henhold til europeiske standarder: 
	 Type 5: Partikkeltett bekledning; type 6: Begrenset spruttett bekledning.
6.	 Internasjonale vaskesymboler: ikke vaskes, ikke strykes, ikke tørkes i tørketrommel, ikke renses, ikke blekes.
7.	 Brennbart materiale; skal holdes unna flammer.
8.	 Skal ikke gjenbrukes.
9.	 Dimensjoneringspiktogram som viser faktiske kroppsmålinger gir de ansatte muligheten til å velge riktig størrelse:
Størrelse Brystomkrets Kroppsvekt

M 92–100 164–172
L 100–108 172–180
XL 108–116 180–188
XXL 116–124 188–196
XXXL 124–132 196–204

10.	Produksjonsår.
11.	Modell.
				  
FYSISKE EGENSKAPER AV FIBERBESKYTTELSE:
Fysiske data Testmetode EN-klasse* Kjemisk beskyttelse EN-ISO 6530

Slitestyrke ** EN 530 1 Kjemikalier Penetrasjon Avvisning
Fleksibel revnemotstand ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30 % 3 3
Trapesformet rivemotstand. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10 % 3 3
Strekkfasthet EN-ISO 13934-1 2 o-xylen 0 0

Punkteringsmotstand EN 863 1 Butan-1-ol 0 0

Sømstyrke EN-ISO 13935-2 3
*EN-klasse i henhold til EN 14324.                               
 **Resultatene av slitasje og fleksibel revning er basert på visuell vurdering.

EGENSKAPER AV HEL KJELEDRESS:
Type 5: Partikkeltest EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30 % en TILS 8/10 <15 % Bestått
Type 6: Lett spraytest EN 13034 Bestått
Metalliske materialer (nikkel) EN 1811 <0,5 μg/cm² Bestått
pH EN-ISO 3071 >3,5 og <9,5 Bestått
Fargeekthet EN-ISO 105 Fargeendring: 4 og farging: 3 Bestått
Azofargestoffer EN 14362 Ikke registrerbar Bestått

Type 6 kjemiske vernedrakter har blitt testet med hel drakt-testen (5.2) som kreves av EN 13034.

Bruksområder - Disse kjeledressene av SMS ikke-vevd stoff er laget for beskyttelse mot farlige stoffer og forurensning. De blir vanligvis brukt, avhengig 
av alvorlighetsgraden av toksisitet og eksponeringsforholdene, for beskyttelse mot luftbårne partikler (type 5) og lett væskesprut og sprayer (type 6).
For Fibre Guard Plus: sydde sømmer og dekket med en varmeforseglet remse.
Bruksbegrensninger - Eksponering for visse kjemikalier eller høye konsentrasjoner kan kreve høyere barriereegenskaper, enten i form av inntrengningsik-
re egenskaper av stoffet eller i konstruksjonen av drakten. Slike områder kan beskyttes av plagg av typene 1 til 4, eller muligens met et mer beskyttende 
materiale. 
Kjeledressen er beregnet for engangsbruk. Sjekk kjeledressen for defekter før bruk.
Brukeren har eneansvaret for å bedømme egnetheten for den typen beskyttelse som kreves, og for den riktige kombinasjonen av kjeledress og ytterlige-
re PPE-utstyr. For å oppnå full beskyttelse, må alle åpninger være lukket. Brukeren må bedømme, og ta i betraktning, virkningene av varme. Varmestress 
og -ubehag kan reduseres eller elimineres ved anvendelse av hensiktsmessig undertøy, eller passende ventilasjonsutstyr. 
Dehaco B.V. vil ikke akseptere noe ansvar for uriktig bruk av kjeledressen. Ta kontakt med leverandøren for rådgivning.

Lagring og kassering - Plaggene kan lagres i henhold til vanlig lagringspraksis. Kassering er mulig uten å påføre miljøet skade. Kasseringsbegrensninger 
avhenger utelukkende av kontaminering under bruk. 

KÄYTTÖOHJEET – SUOMI
Merkintä – Kaikissa suojahaalareissa on sisäpuolella merkintälappu. Tässä lapussa on ilmoitettu haalareiden EU-direktiivin mukainen suojausluokka sekä 
annettu muita tärkeitä tietoja loppukäyttäjälle:
1.	 Mallitunniste.
2.	 Valmistajan nimi.
3.	 CE-merkintä osoittaa, että suojahaalarit täyttävät eurooppalaisen lainsäädännön mukaisen henkilönsuojainten luokan III vaatimukset. Tyyppitarkas-

tustodistuksen on myöntänyt SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120.
4.	 Lue nämä ohjeet ennen käyttöä.
5.	 Kemikaalinsuojavaatetus eurooppalaisten standardien mukaisesti: 
	 Tyyppi 5: Hiukkastiivis vaatetus; Tyyppi 6: Rajallisen roisketiivis vaatetus.
6.	 Kansainväliset hoitosymbolit: ei pesua, ei silitystä, ei rumpukuivausta, ei kemiallista pesua, ei valkaisua.
7.	 Syttyvä materiaali; pidä poissa tulen lähettyviltä.
8.	 Ei saa käyttää uudelleen.
9.	 Kokotaulukko, jossa on esitetty vartalomitat, joiden avulla työntekijät pystyvät valitsemaan itselleen oikean koon:
Koko Rinnanympärys Pituus

M 92–100 164–172
L 100–108 172–180
XL 108–116 180–188
XXL 116–124 188–196
XXXL 124–132 196–204

10.	Valmistusvuosi.
11.	Malli.
				  
KANKAAN FYYSINEN SUORITUSKYKY:
Fyysiset tiedot Testausmenetelmä EN-luokka* Suojaus kemikaaleja vastaan EN-ISO 6530

Hankauskestävyys ** EN 530 1 Kemikaalit Tunkeutuminen Hylkivyys
Taivutuskestävyys ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30 % 3 3
Poikittainen repäisylujuus. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10 % 3 3
Vetolujuus EN-ISO 13934-1 2 o-ksyleeni 0 0
Lävistyslujuus EN 863 1 1-butanoli 0 0
Sauman kestävyys EN-ISO 13935-2 3

*EN-luokka standardin EN 14324 mukaan.                                
**Hankauskestävyys- ja taivutuskestävyystestien tulokset perustuvat silmämääräiseen arviointiin.

KOKO SUOJAHAALARIN SUORITUSKYKY:
Tyyppi 5: hiukkastesti EN-ISO 13982-1 IL 82/90 < 30 % en TILS 8/10 < 15 % Hyväksytty
Tyyppi 6: testi heikolla nestesuihkulla EN 13034 Hyväksytty
Metallimateriaalit (nikkeli) EN 1811 < 0,5 μg/cm² Hyväksytty
pH EN-ISO 3071 > 3,5 ja < 9,5 Hyväksytty
Värinkestävyys EN-ISO 105 Värimuutos: 4 ja värjäytyminen: 3 Hyväksytty
Atsoväriaineet EN 14362 Ei havaittavissa Hyväksytty

Tyypin 6 kemikaalisuojahaalarit on testattu koko haalarin testissä (5.2) standardin EN 13034 vaatimusten mukaisesti.

Käyttöalueet – Nämä kuitukankaasta valmistetut SMS-suojahaalarit on tarkoitettu suojaamaan käyttäjää vaarallisilta aineilta ja kontaminaatiolta. 
Suojahaalareita käytetään yleensä myrkyllisyyden ja altistumisolosuhteiden mukaan suojaamaan käyttäjää pienhiukkasilta (tyyppi 5) ja nesteroiskeilta ja 
-suihkeilta (tyyppi 6).
Fibre Guard Plus: ommellut saumat ja päällystetty kuumuudenkestävällä nauhalla.
Käyttörajoitukset – Altistuminen tietyille kemikaaleille tai suurille pitoisuuksille saattaa edellyttää suojahaalareilta parempia suojausominaisuuksia joko 
kankaan lujuuden tai puvun rakenteen osalta. Tällaisissa tilanteissa voidaan käyttää tyyppien 1–4 suojavaatteita tai mahdollisesti suojausominaisuuksil-
taan tehokkaampaa materiaalia. 

Suojahaalarit on tarkoitettu kertakäyttöisiksi. Tarkista suojahaalarit ennen käyttöä vikojen varalta.
Käyttäjän on itse varmistettava suojahaalarin suojaustason soveltuvuus käyttötarkoitukseen sekä tarkistettava suojahaalarin lisäksi tarvittavat henkilön-
suojaimet. Tehokkaan suojauksen takaamiseksi käyttäjän on varmistettava, että kaikki aukot on tiukasti suljettu. Käyttäjän on määritettävä ja huomioi-
tava kuumuuden aiheuttamat vaikutukset. Kuumuuden aiheuttamaa rasitusta ja epämukavuutta voidaan vähentää tai ne voidaan poistaa käyttämällä 
tarkoituksenmukaisia alusvaatteita ja ilmanvaihtolaitteita. 
Dehaco B.V. ei ole missään vastuussa suojahaalarin virheellisestä käytöstä. Jos haluat lisätietoja, ota yhteyttä lähimpään toimittajaan.

Säilytys ja hävittäminen – Suojahaalarit on säilytettävä asianmukaisten säilytyskäytäntöjen mukaisesti. Suojahaalarit voidaan hävittää ympäristöä 
vahingoittamatta. Hävittämistä koskevat rajoitukset määräytyvät täysin käytönaikaisen kontaminoitumisen mukaan. 

BRUGSANVISNING - DANSK
Mærkning - Der sidder en id-mærkat i hver yderdragt . Mærkaten angiver beskyttelsesklassen, som angivet af EU-direktivet samt andre relevante 
oplysninger for slutbrugeren:
1.	 Model-id.
2.	 Producentens navn.
3.	 CE-mærke, som signalerer overensstemmelse med kravene for personligt sikkerhedsudstyr kategori III i henhold til EU-lovgivningen. Sikkerhedscerti-

ficeringen for typetesten er udstedt af SGS UK Ltd., Unit 202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, bemyndiget organ nr. 0120.
4.	 Læs brugsanvisningen før brug.
5.	 Kemisk beskyttelsestøj ifølge europæiske standarder: 
	 Type 5: Partikeltætbeklædning; Type 6: Beklædning med begrænset stænkbeskyttelse.
6.	 Internationale plejesymboler: må ikke vaskes, må ikke stryges, må ikke tørretumbles, må ikke kemisk renses, må ikke bleges.
7.	 Brandfarligt materiale; undgå åben ild.
8.	 Må ikke genbruges.
9.	 Størrelsespiktogram, der angiver de faktiske kropsmål, så medarbejdere kan vælge den rigtige størrelse:
Størrelse Brystvidde Kropshøjde

M 92-100 164-172
L 100-108 172-180
XL 108-116 180-188
XXL 116-124 188-196
XXXL 124-132 196-204

10.	Produktionsår.
11.	Model.
				  
FIBERBESKYTTELSENS FYSISKE EGENSKABER :
Fysiske data Testmetode EN-klasse* Kemisk beskyttelse EN-ISO 6530

Slidbeskyttelse ** EN 530 1 Kemikalier Gennemtrængning Vandafvisende evne
Fleksibel revnebeskyttelse ** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30 % 3 3
Kilerivestyrke. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10 % 3 3
Trækstyrke EN-ISO 13934-1 2 o-Xylen 0 0
Punkturstyrke EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Sømstyrke EN-ISO 13935-2 3

* EN klasse i henhold til EN 14324.                                
** Resultaterne for slid- og fleksibel revnebeskyttelse er baseret på visuel vurdering.

EGENSKABER FOR HELE OVERTRÆKSDRAGTEN:
Type 5: partikeltest EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30 % en TILS 8/10 <15 % Bestået
Type 6: let tågetest EN 13034 Bestået
Metalmaterialer (nikkel) EN 1811 <0,5μg/cm² Bestået
pH EN-ISO 3071 >3,5 & <9,5 Bestået
Farveægthed EN-ISO 105 Farveændring: 4 & tilsmudsning: 3 Bestået
Azo-farvestoffer EN 14362 Kan ikke registreres Bestået

Type 6 kemiske beskyttelsesdragter er testet i henhold til heldragttesten (5.2) som påkrævet af EN 13034.

Anvendelsesområder - Disse overtræksdragter af SMS ikke-vævet stof er fremstillet til beskyttelse mod farlige stoffer og forurening. De anvendes typisk, 
afhængig af sværhedsgraden af toksicitet og eksponeringsbetingelserne, til beskyttelse mod luftbårne partikler (type 5) og lette væskestænk eller -tåge 
(Type 6).
Til fiberbeskyttelse Plus: syede sømme, der er dækket af en varmeforseglet strimmel.
Anvendelsesbegrænsninger - Eksponering for visse kemikalier eller høje koncentrationer kan kræve højere barriereegenskaber, enten i form af stoffets 
afvisningsegenskaber eller i dragtens udformning. Sådanne områder kan beskyttes af stoffer i Type 1 til 4 eller muligvis med et mere beskyttende 
materiale. 

Overtræksdragten er beregnet til engangsbrug. Før brug undersøges overtræksdragten for defekter.
Brugeren alene skal afgøre, hvilken type beskyttelse der er påkrævet, og hvilken korrekt kombination af overtræksdragt og yderligere personligt 
sikkerhedsudstyr, der er brug for. Alle åbninger skal lukkes sikkert for at opnå fyld beskyttelse. Brugeren skal fastlægge og overveje varmepåvirkningen. 
Varmebelastning og ubehag kan reduceres eller udelukkes ved brug af korrekte underklæder eller velegnet ventilationsudstyr. 
Dehaco B.V. er på ingen måde ansvarlig for forkert brug af overtræksdragten. Henvend dig til leverandøren for at få rådgivning.

Opbevaring og bortskaffelse - Klæderne kan opbevares i henhold til almindelig opbevaringspraksis. Bortskaffelse kan finde sted uden at skade miljøet. 
Der er kun begrænsninger for bortskaffelse afhængigt af forureningen ved brug. 

ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER – SVENSKA
Märkning – Varje overall har en etikett på insidan. Etiketten indikerar skyddsklassen som den definieras enligt EU-direktivet, samt annan relevant 
information för slutanvändaren:
1.	 Modellidentifikation.
2.	 Tillverkarens namn.
3.	 CE-märkning som anger att den följer PPE för kategori III enligt europeisk lagstiftning. Certifieringen av typtestet är utfärdad av SGS UK Ltd., Unit 

202b, Worle Parkway, Weston Super-Mare, BS22 6WA, UK, Notified Body No. 0120.
4.	 Läs dessa anvisningar före användning.
5.	 Kemiska skyddskläder enligt europeisk standard: 
	 Typ 5: Partikeltäta kläder, typ 6: Stänkskyddande kläder.
6.	 Internationella tvättanvisningar: får ej tvättas, får ej strykas, får ej torktumlas, får ej kemtvättas, får ej blekas.
7.	 Lättantändligt material: undvik närhet till eld.
8.	 Återanvänd inte.
9.	 Storlekspiktogram som anger kroppsmått för att underlätta för användare att välja rätt storlek:
Storlek Bröstvidd Kroppslängd

M 92–100 164–172
L 100–108 172–180
XL 108–116 180–188
XXL 116–124 188–196
XXXL 124–132 196–204

10.	Tillverkningsår.
11.	Modell.
				  
FYSISKA PRESTANDA FÖR FIBERSKYDD:
Fysiska data Testmetod EN-klass* Kemiskt skydd EN-ISO 6530

Nötningsmotstånd** EN 530 1 Kemikalier Inträngning Avvisande
Flexibelt sprickmotstånd** EN-ISO 7854 6 H2SO4 30 % 3 3
Trapetsformat rivmotstånd. EN-ISO 9073-4 2 NaOH 10 % 3 3
Brottgräns EN-ISO 13934-1 2 o-xylen 0 0
Punkteringsmotstånd EN 863 1 Butan-1-ol 0 0
Sömstyrka EN-ISO 13935-2 3

*EN-klass enligt EN 14324.                                
**Resultaten för nötningsmotstånd och flexibelt sprickmotstånd baseras på en okulär bedömning.

PRESTANDA FÖR HELA OVERALLEN:
Typ 5: partikeltest EN-ISO 13982-1 IL 82/90 <30 % en TILS 8/10 <15 % Godkänt
Typ 6: lätt stänktest EN 13034 Godkänt
Metalliska material (nickel) EN 1811 <0,5μg/cm² Godkänt
pH EN-ISO 3071 >3,5 och <9,5 Godkänt
Färgbeständighet EN-ISO 105 Färgförändring: 4 och färgning: 3 Godkänt
Azofärgämnen EN 14362 Ej upptäckbart Godkänt

Kemiska skyddsdräkter av typ 6 har testats med det fullständiga dräkttestet (5.2) som krävs enligt EN 13034.

Användningsområden – Dessa overaller består av non-woven SMS-material och är utformade för att skydda mot farliga substanser och kontaminering. 
De används i typfallet, beroende på giftighet och exponeringsförhållanden, som skydd mot luftburna partiklar (typ 5) och lättare vätskestänk (typ 6).
För Fibre Guard Plus: sydda sömmar och täckt med en värmeförseglande remsa.
Användningsbegränsningar – Exponering för vissa kemikalier eller höga koncentrationer kan innebära att mer avancerade barriäregenskaper krävs, 
antingen vad gäller materialets avvisningsförmåga eller dräktens utformning. Under sådana omständigheter kan plagg i typerna 1 till 4 användas som 
skydd eller eventuellt mer skyddsmaterial. 

Overallen är avsedd för engångsanvändning. Kontrollera om overallen har defekter innan användning.
Användaren bär hela ansvaret för att bedöma den typ av skydd som krävs och rätt kombination av overall och övrig PPE-utrustning. För fullständigt skydd 
ska alla öppningar stängas noggrant. Det är användarens ansvar att bedöma värmeeffekten. Påfrestning eller obehag på grund av värme kan reduceras 
med användning av lämpliga underkläder eller lämplig ventilationsutrustning. 
Dehaco B.V. tar inget ansvar för felaktig användning av overallen. Kontakta leverantören om du vill ha råd.

Förvaring och kassering – Plaggen kan förvaras i enlighet med normal förvaringspraxis. Kassering kan göras utan att skada miljön. Begränsningar för 
kasseringen beror helt på eventuell kontaminering under användning. 

FIBRE GUARD (+)

Protective Clothing Category III

0120
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EN-ISO 13982-1
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TYPE 6
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2005+A1:2009
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